
 

 AlBayyana   AlBayyana         

In the name of Allah, 

Most Gracious, Most 

Merciful. 

Allah k naam se jo 

Meharbaan nehayet 

Rahem wala hai. 

ِ  بِسۡمِِ حۡۡنِٰ اللّٰه حِيمِِۡالر َّ  ِِالر َّ
1. Would not, those who 

disbelieve among the 

People of the Scripture 

and those who associate, 

desist until there comes  

to them clear evidence. 

1.  Nahi  hunge  wo  log jo 

kaafir hain ahle kitaab 

mein se aur mushrikoun 

mein se, door rahne waale 

yahan tak k aajaye un k 

paas khuli daleel. 

َّكُنِِ ي َّمۡ  ِل ِال َّذِينَِّۡ  ِاكَّفَّرُوِۡ  اَّهۡلِِ   مِنۡ 
ِالكِۡتبِِٰ ِالۡۡشُۡرِكِيَِّۡوَِّ   ِ يَّۡ  ِ مُنفَّۡك ِ تّٰه حَّ
َّهُمُِ َّةُِ تَّاتِۡي َّي نِ  ِِِِ ۙ   البۡ

2.  A Messenger from   

Allah reciting purified 

pages.   

2.  Ek rashool Allah ke 

taraf se jo parh kar 

sunaata hai paak sahife. 

سُوۡلٌِ  ِِرَّ َّتلۡوُِِۡ م ِنَّ اللّٰه ةًِِ صُحُفاًِ اي ه َّرَّ   م ُطَّ
 ۙ ِِِِ 

3. Within them written 

are straight (verses).  

3. Un mein likhi huv hain 

seedhi (ayaat).  ِقَّي ِمَّةٌِ كُتبٌُِفيِهَّۡا    ۙ ِِِ 
4. And did not divide 

those who were given the 

scripture until after what 

had come to them a clear 

evidence.  

4. Aur nahi ba te firqaun 

mein wo jeneih de gai thi 

kitaab magar es k baad ye 

k aa gai thi un k paas 

khuli daleel. 

ِمَِّوَِّ قَّ تَّفَّر َّ ِا  ِال َّذِينَِّۡ  ِاوُۡتُوا   ِ ِالكِۡتبَّٰ   الِ َّ
َّي نَِّةُِ جَّآءَّتۡۡمُُِمَّا  بَّعدِِۡ مِنِۡ   ِ ۙ    البۡ

5. And they were not 

commanded except to 

worship Allah, being  

sincere to Him in religion, 

true in faith, and 

establish the prayer and  

give the poor due. And 

that is the correct 

religion.  

5. Aur nahi hukom deya 

gayaa tha enko magar ye 

k ebaadat karein Allah ke 

khaalis karte huv Usi k 

leye deen ko yaksu ho kar 

aur qaayem karein 

namaaz aur adaa karein 

zakat aur yehi hai sahih 

deen. 

ِِ امُِرُوۡ اِ مَّا ِِ وَِّ َّعبۡدُُواِ الِ َّ َِّ ِ لِي َّهُِِ مُُلۡصِِيَِّۡاللّٰه  ل
ينَِّۡ ِِۙ  الد ِ  ِ ِيقُِيمُۡواوَِّحُنَّفَّآءَّ  لوٰةَِّ   الص َّ

كوٰةَِِّ يؤُۡتُواوَِّ ِ وَِّ  ِ الز َّ  القَّۡي ِمَّةِِ دِينُِۡ ِ   ذلٰكَِّ
   ۙ ِِِ 

6.  Indeed, those who 

disbelieved among the 

6.  Beshak wo log jo  kufr  

karte  ahle kitaab mein se 
 ِ ِ انِ َّ اَّهۡلِِكَّفَّرُوۡاِ ال َّذِينَّۡ وَّ الكِۡتبِِٰ ِ مِنۡ 



People of the Scripture, 

and those who associate 

shall be in the fire of Hell, 

abiding eternally therein. 

Such are those, the worst 

of creatures.  

aur mushrikoun mein, wo 

hoonge aag mein dozakh 

ke. Hamesha raheinge wo 

esi mein, yehi log hain wo 

badtar tamam maqlooq 

mein. 

ِ ِالۡۡشُۡرِكِيَّۡ  َّارِ  ن هَّن َّمَِّفِِۡ  ِجَّ ِ خٰلدِِينَِّۡ 
ِ ِ فيِهَّۡا ٰٓٮ ِكَّ ٰ ُِهُمۡ  اوُل ي َّةِِ شَّر  ِ  ِِِ ۙ    البََّۡ

7.  Indeed, those who 

believed and did 

righteous deeds. Such are 

those, the best of   

creatures.  

7.  Beshak wo jo emaan 

laaye aur karte rahe neik 

amal. Yehi log hain wo 

behtar tamaam maqlooq 

mein. 

ِ ِ انِ َِّ لحِٰتِِِ عَّمِلوُاوَِِّ امَّٰنوُۡاال َّذِينَّۡ  ِ ۙ   الصه
ِ ٰٓٮ ِكَّ ٰ يُِۡهُمۡ  اوُل ي َّةِِ خَّ ِ  ِ ۙ    البََّۡ

8. Their reward is with 

their Lord, shall be 

gardens of eternity, flow 

beneath which rivers, 

they shall abide therein  

forever. Allah being 

pleased with them and 

they being pleased with 

Him. That is for him who 

feared his Lord.  

8. Enka sela un k Rabb k 

paas hai, hoonge bagaat 

hamesha rahne k leye. 

jaari hain un k neeche se 

nahrein.  Wo raheinge en 

mein hamesha. Raazi 

huva Allah en se aur wo 

raazi huv Es se. Ye hai es 

k leye jo dara apne Rabb 

se.  

ِ ب ِهِمِۡجَّزَّآؤُهُمۡ  رَّ ِعِندَّۡ  ِجَّنهتُِ    ِ  ِ عَّدۡن 
ۡرِىِۡ ِ تََّ تۡهَِّا    تََّ ِ مِنۡ        ِ َّنۡۡرُٰ     ِ خٰلدِِينَِّۡالۡ
ُ  ِِ ِ ِ  بَّدًااَِّ فيِهَّۡا     ضَِِّ       اللّٰه ضُوِۡ  وَِّ   عَّنۡهُمِۡ   ِ رَّ رَّ

ِ ِِ ِ      عَّنهُِۡ  ا  َّنۡ       ذلٰكَِّ شَِِّ    ِ لِۡ ب َّهِ  ِ خَّ ِ    ِ رَّ

     
 


